fEF75i% / HOW TO OPERATE /
CACH VAN HANH

Bt ~ #ZFIETF / CLEANING, MAINTENANCE AND STORAGE /
LAU CHUI, BAO TRi VA BAO QUAN

C )

® EREMTEAREFHISEIRIERELN LR (REERMEERBEERES 2W 1Y

In order to save energy, disconnect this unit from power source if it will not be used for a long period.

(The fan consumes about 2W power even at “OFF” mode.
DE tiét kiém dién, nén ngat dién néu khong dung quat trong mot thai gian dai.
(Quat van tiéu khoang 2W dién ngay ca khi & trang thai “OFF” (“TAT”).

O FXRERERBISERE 18, —BLIFREBIRIEEN o

When any of thee buttons is pressed, then fan will make a “beep” sound to indicate the change of operating mode.
Khi bam bay ky nut nao trong 3 nut nay quat sé kéu bip mét tiéng dé cho thay da dsi ché do.

® LHREARERFAEEMNMT MRS R HME  EERABHEBNUENARABNSEEIEGTEREN R HME -
The fan may vibrate and make a loud noise if the supporting surface is not flat or level. If this happens,

please move the fan a little bit or adjust its height until the vibration and noise stop.
Quat c6 thé rung va gay 6n néu nén khéng béng phang.

Néu c6 chuyén dé thi phai xé dich quat di mét chat hodc chinh chiéu cao cho dén khi hét rung va én.

f )
31
Stop / Diing |

8 — F—p [F3
Slow / Cham Middle / Trung Fast / Nhanh
1 2

3
('E) (1,
(Lighton) —Q/— o o
(Pensang) 71N
BIRIE— XA RS K LB FEREIREENFLIE
Press the button to change the fan speed or to turn it off as shown in the above diagram.
Bam nut nay dé déi téc do gié hodc dé tit quat nhu trong so dé trén.
(BUH)
(Cancel) / (Huay)

* (/B )
TIMER ) \1|/_> 2 g 4 (Hours)
(Light on) —O — (@) o (@
(Dén sang) 71N
FHE— R R R B E A L B AR R R R AVERE
Press this button to set the timer as shown in the above diagram.
B&m nut nay dé dit gid nhu trong so do trén.
UL AT ERIRIEEE / T IZIRAYHRAE
OSCIL. Press to toggle the status of fan oscillation.

Bam nuat dé déi trang thai xoay cda quat.

C D)

® "EHRE ) IR RETTIREERRLED
“1/f YURAGI” function cannot be activated from control panel.
Khoéng thé bat chiic ndng “1/f YURAGI” tir bang diéu khién.

® EIERER MREERAREEFHRRENERE RS HAREK 10 B (RAH
AR B SHRER DD ETEA)
It is normal that the temperature of control panel is about 10°C higher than ambient
temperature. (There is a very low current flow through control circuit in standby mode).
Bang diéu khién néng hon nhiét d6 xung quang khoang 10°C la binh thudng.

\_ (C6 mot dong dién rat nhd chay qua mach diéu khién & ché do dimg). Y,

4 2\

O HEIRERH AT -
Point the controller to the receptor.
Huéng bé diéu khién tir xa vao bd nhan tin hiéu.

@ ENBYWEHEARRBLER 4.5m RAZE A 50 ELA ©
The controllable distance is about 4.5m from the fan
within 50 degree.

Khoang cach diéu khién dugc a khoang 4.5m tu
quat, véi goc diéu khién 50 do.

O IREHEILERESR B HNETRE M ©
If remote control unit becomes ineffective, replace
batteries.

Néu bo diéu khién tir xa khéng lam viéc thi phai thay pin.

C

® EVEANEMNERBINERENES o (BEERKH)
Keep receptor out of direct sunlight and strong artificial

Fak
2 He

EAZERAC A (A BE R AN ATHE

Using with air-conditioner can save energy.

Dung cung véi digu hoa nhiét do co thé tiét kiem dién hon.
4 N

BRE— RIRERARE
Press to toggle OFF/ON
B&m dé& dsi trang thai OFF/ON (TAT/BAT)
@ E—XIEHBETIRE » FHIRZEI8E o
The speed is “Low” at the first time after connecting to power supply.
Lan dau cam dién toc do quat sé la “Cham”.
©® AR EMIREZHIEA -
Other buttons will not functioning when the fan is turned off.
Céc nut khac sé khong lam viéc khi quat tat.
o BIMRSEEE R —Rn 18,
mEARSBI SRt —B R 18- - - , o
There will be a short “beep” when the fan is turned on and
a long “beep” when turned off.
Sé co tiéng “bip” ngan khi bat quat va tiéng “bip” dai khi tat quat.
ZC18INEE / Memory function / Chiic ndng nhé
©® EAHIL EIRGA » EHEARARMRI AT
When the fan is turned on by remote controller, it operates at
previously at mode.
Khi bat quat b&ng bo diéu khién tir xa, né sé chay & ché d6

BLINK FOR 1/ YURAGI

OFF/SPEED

OFF/ON SPEED

trudc khi bi tét.
© FRE I EECIBINGE
No memory function for “Timer”.
Khéng cé chic nang nhé cho “Timer” (“Hen gig”)
® LETEIREEIBEIHK -
Memory will be cleared when the power supply is switched off.

enerated through smooth increase
R:eceE)tor light. (diminishes remote control unit effectiveness.) Pl;.lgsh gf air flow. (“1/ YgURAGI"' lamp blink)
B,Q n.hAan Khéng dé néng hodc anh dén céng suat I6n chiéu /’-{ L. o L P N
tin hiéu thang vao bo nhan tin hiéu. n (guo nhe de‘nch!u dl:I'QC S|r)h ranho
(khién b diéu khién tirxa khéng lam viec.) tang nhe ludng khéng khi
“1/f YURAGI”: dén nhép nhay).
L ) ( p nhay)

\___B& nhd s& bi xéa khi ngat ngudn cép dién. Y,

ERTRANEE - FFEEMNEARAEESEE
LEREBRTE -

Use different combinations of speed, timer setting and

“1/f YURAGI” function to achieve most comfortable feeling.
Dung céac t6 hop khac nhau gitra téc do, dat gio va chirc

B MR E N KB Eh R R HE SR AR SRR RS
Properly adjust wind speed and activate oscillation
can enhance the cooling effect.

Chinh téc d6 gi6 thich hgp va bat xoay (tuc ndng) cé thé
nang cao hiéu qua lam mat.

1FYURAGIBLINK)  TIMER

OsCIL

Panasonic

~
RILREIREE -
Press this button to change wind speed.
Bam nat nay dé déi téc do gio.
g Tig g
Beep Beep Beep
Bip | Bip | Bip |
1 2 3
(KEs2)
(Light on) O O
(Bén sang)
J

BEMERREEAN AT A E R EERTER
Properly use of Timer can save energy and prevent

—

nang “1/f YURAGI” dé dat cam giac dé chiu nhét. I
( B

® AMHAEAZMARS
FEFENRBEEEANR
(“1/f YURAGI™: 1B=3#8) o
Comfortable and natural breeze

“1/f YURAGI” $

user from discomfort
St dung dung cach B hen gid c6 thé tiét kiém nang
lugng va ngan ngtia sy khé chiu cho ngudi st dung

( N
SR — RN T E AR R AT -
Press this button to set the timer as shown below.
Bam nut nay dé dat gio nhu minh hoa dusi day.
Vs
. g " ngng " IE0E 1SR R
18R - Beep Beep Beep  Beep Beep Beep Beep
Beep---- Bip R Bip Bip N Bip Bip Bip Bip ]
LR —RIBIRIESE / THEERIIRES BOY — 1 — 2 — 4
Press to toggle the status of fan oscillation C |/ Hi
Bam dé déi trang thai xoay (tuéc nang) clia quat ancel / Hay O O
® BilREIER A EE R —REn T8, (1)
BILEERSRIE R R (8- - - o (Light on)
There will be a short “beep” when turn on the fan and a (Dén séng)
long “beep” when turn off. o e N ”
Sé c6 tiéng “bip” ngan khi bt quat va tiéng “bip” dai khi ® EIEBFERIERIS IR D Mo -
tt quat. Indicating lamp will change accordingly as remaining time reduces.
L ) Peén hiéu sé thay d6i tuong ung thai gian con lai gidm di. )

8

WIEHEER
Unplug
Ngat dién

BRAILBSEENER -
Disconnect power supply before cleaning.
Ngat nguén dién trudc khi lau chui.

HRITTREE 5 BB E -
Otherwise it may cause electric shock.
Néu khdng co thé bj dién giat.

4 )
FEREERNPMEERENZEEMEIRENKS - BARMKE i
Use soft cloth soaked in warm water with mild detergent to clean. 5 % -
Dung gié mém nhung vao nudc &m pha chdy tay rira nhe dé lau. = A A =
# B OB B A
ik
( ) Prohibited
® BILFEITEBBEN - BTBAEGHANIEHR - cam
® [HlLHE G « B FTERRRE - fhd  BRE - =50
EEIEERBEIEE -
® {FA{LBIRTAY » FBSHREERARA - —
® Rubbing too heavy with dry cloth may scratch the surface of plastic parts. Cleaning  Benzine/  Thinner/
@ Do not use thinner, benzine, alcohol, cleaning powder, alkaline detergent, etc. g?""‘{e” Xang Dung dich
@® When using chemically treated cloth, following the instructions. ot tayAlk i Al htT)/, ra
@ Lau qua manh bang gié kho c6 thé lam xudc bé mat cac b phan bing nhua. det:rlgsnt/ CGC: °
® Khong dung dung dich tdy rira, xdng, cén, bot tdy hodc cac thudc tay co kiém, v.v. Chit tay
L @ Khidlng gié da xt ly bdng hoa chat, nhd lam theo chi dan. 6 kiém .
5 4R HEE ELSE JEBEd 53 RIEAE | SHEE | EE Rk
Voltage | Frequency Power rp.m. Air Velocity | Air Volume | Oscillation | Cord Length | Weight Dimension
Dién ap Tansd Congsuat | Vongquay | Técdogio | Lugng gio Gocxoay | Dodaiday |Trong lugng Kich thuéc
(V~) (Hz) (W) (r/min.) (m/min.) (m3/min.) (kg) (mm)
(vong/phat) [ (m/phat) (m3/phut)
220 50 37 1039 181 40 0°, 70° 4.6 &H 910~ 1045
W 376
230 50 40 1085 189 42 0°, 70° 4.6 #D 340

9

Panasonic Corporation
Web Site: http://panasonic.net
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Operating Instructions
Hudéng dan sur dung
g R B (EEEEERE)
Electric Fan (Living Fan)

Quat Dién (Quat phong khach)

w2 F-308NH

Kiu may

[ ]

N
< \W4

Y ——— AR

£

”

fEFA RIS MR A EFT#EIE -
Before operating this set, please read these instructions completely.
Trudc khi van hanh may hay doc ky cac hudng dan nay.

REEERTAEERE -
Use only with rated voltage.

Chi duing vai dién ap dugc chi dinh.

IR EIRARIRIR » FBELERNR TSRS IR AFIFIEITA BLUSIR - LIPS RSB EEMEE o
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
Néu day dién hdng thi phai dugc thay thé bai nha san xuat, dai ly hodc ky thudt vién c6 tay nghé dé tranh tai nan.

EITERSAHIE RIS RSHEE R BRI ERC SRR

Nh& phai ngét nguén dién cho quat trudce khi lau chui hay béo tri.

Ensure that the fan is switched off from supply main before cleaning or maintenance.

RRIFERAITHME (BIERE) 568 - BRESOEREAREALER - RRZEBFAEE -

RIEtMRES BtMREZNASEE THERERZRFENETTER -

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Thiét bj nay khéng danh cho nhirng nguai (ké ca tré em) bj khi€m khuyét vé thé chat, giac quan hay tdm than, hoac thi€u kinh nghiém hoéc
hiéu biét, trir khi ho durgc mot ngurdri chju trach nhiém vé sy an toan cua ho giam sat hodc huréng dan.

BTBRUEERSERFNIRRME - FETUTHENEERE -
REFFERBREATENZRMEHNEAREMTRE -

To avoid the possibility of causing injury to users or damage properties, please follow all the explanation written below.
The manufacturer is not responsible for accidents and injuries caused by defective or deficient installation.

Dé tranh kha nang gay thuong tich cho ngudi dung hodc hu hong tai san, xin hay lam theo moi huéng dan dugi day.

Nha san xuét khong chiu trach nhiém vé cAc tai nan va thuong tich gay ra bai I1&p dét sai hodc cau tha.

REBERZZIEEUBRREMTTZRE

> b b \P|bHE

Phai tréng chirng tré em khdng dé ching chai vai thiét bi nay.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

REITRBIER -
Thank you for purchasing this product.
Céam on quy vi da@ mua san pham nay.




Z3F=EIE / SAFETY PRECAUTIONS /

NHO'NG PHONG NGU'A Vi MUC DICH AN TOAN |iné pnorton v am thew o

Be sure to read and follow these safety directions
Nh¢ phai doc va lam theo cac chi dan an toan nay

gnfar%A / HOW TO ASSEMBLE /
CACH LAP

BB UBRIGET U TR EERIRLS L EHE A E S H it NSRS B o
Be sure to observe the following safety precautions in order to avoid possible injury to yourself or others and damage to your belongings.

Nh¢é phai lam theo cac canh bao an toan du¢i day dé tranh céc thuong tén cé thé cho ban than va nguai khac va hu hong tai san cua ban.

B FIERARET O HRE R G ENART R REEREISEX o
The following symbols indicate the degree of possible danger if the relevant precautions are ignored.
Cac ky hiéu dui day chi ra mirc dd nguy hi€m cé thé néu céc canh bao tuong (rng bi I di.

=& EAERZMERT "EUREREBREERT ) ZAB
WARNING  Fail to follow any of the directions marked with this symbol may result in serious injury or even death.
CANH BAO  Vipham bét ctr chi d4n nao c6 danh dau nay déu cé thé dan dén thurong tich nghiém trong hodc tham chi tir vong.

N EAELZHMERT "HEEREGREERT ) ZRE
A CAUTION Fail to follow any of the directions marked with this symbol may result in injury or property damage.
CHUY Vi pham bét ctr chi d&n nao c6 danh dau nay déu cé thé dan dén thuong tich hodc hu hai tai san.

Il Precautions are classified using the following symbols.
FEEFRISIRALUT AR E THERRES RHRA
Céc canh bao dugc x&p hang béng cac ky hiéu sau.

This symbol indicates “you must not do”.
® EERFT THRIE MEE -
D&u nay cho thay “ban khong dugc lam”.

0 This symbol indicates “you must do”.

EERFR TIWAE ) BMNE
D&u nay cho thay “ban phai lam”.

BE
s A WARNING N
MJ
B RECERIR B E SR ERR A
RS E R -
Do not loosen the height adjustment
lock during assemble or remove blade

and guards.
Khéng dugc lam léng khéa chinh chiéu

B )78 BiFE] ~ BRSNS -
Never try to take apart, repair or modify this product.
Khéng bao gid duoc tho rdi cac bd phan, stra chira hoac
thay d6i san phdm nay.

BEIBAN SR - cao trong khi Iap ho&c thao canh quat
2IEIREL It may cause fire or electric shock. va t&m chén.

Do not take apart Lam thé& cé thé bj dién giat N .
Khéng dugc thao Heien i %gfﬁgﬁﬂﬁ‘é@\iﬁﬂ'
roi cac bo phan ® EmEBEHEAE -

Motor and pole may rise rapidly

© EARSMPEREIHRAT R ZIE - =)b and cause injury.
Contact the dealer for repairing this product. Prohibited M6 to va coc co thé nang nhanh
Hay lién hé v&i clira hang dé chira san phdm nay. Cam va gay thuong tich.

B A 220/230V » 50Hz LISMYER o
Do not connect this unit to power supply other than
220/230V, 50Hz.
Khéng ndi may nay vao cac ngudn ngoai 220/230V, 50Hz.

® BRI RER BN E -

B HEEERIERETRIEAIEE o
Make sure power plug is fully inserted into socket.
Nhé phai cdm phich dién hét ¢ vao 6.
Loose engagement of main plug and socket may cause

electric shock or fire due to overheating of the main plug.
BRI TIT o AR 5| BB BERIRB EMIER A 5 o

=®F o ] Cé&m long co thé gay dién giat hodc hoa hoan
Prohibited 82‘:%'::9'2@% (t::gs;;r;éy do phich c&m bj hun qua néng.
Cém ' o TNE(HMHDIBIRAVIESASERIRAVIERE

Do not use damaged plug or loosen socket.
B BESRERREFEF) 7R Khéng diing phich cim da hong hodc & cam qua long.
Do not turn on the unit if blade or guard is not installed
properly. ) B RAEEELK
Khéng bét quat chirng nao chua lap canh quat hay tdm Do not contact with water.
chén dung quy céch. Khong ti€p xuc véi nuéc.

S
&Y
BIERME -

BIEEXKENARE o
Causing fire or electric shock.

b Causing injury. BbEK Gay hoa hoan hoic dién giat.
Prohibited Gay thuong tich. Avoid water
Céam Tranh nuéc
- J

B ){EERSIERIEE -

B EZRISASEER

LS
A WARNING A\ ‘
CANH BAO

, N FRE TGS - .
Do not damage power cord or main plug. Never touch the main plug if your hands are wet. ‘® BTEE

Khdng lam hong day dién. Khéng bao gi¢ s¢ vao phich dién néu ban tay dang uot. $§;°;§gst?jf Tube
FlENEEAT » MAERHARRENEE » TIER thirehsiindh « 3877 ﬂ% )
1R B - RERER L - (N

e.g. modify, put near heat generating appliance, abnormally twist or
bend, forcefully elongate, pull heavy weight, bundle up power cord.
nhu thay déi, d&t gan céc thiét bj gay ndng, xoén hodc bé qua da,

AIREEBIEIEE -
R May cause electric shock.
SRR Eh bt i i
No wet hand Co thé bi dién giat
Khoéng dé ban

) @ AT

Turn anti-clockwise to release.

@ FHENEREL
Setup with handle facing up.

Lé&p sao cho tay cam huéng lén trén.

kéo dai qua manh, kéo vat nang, cudn day dién lai. tay uet - Véin ngugrc chigu kim dong ho
=E =E0N = E% E/;§<§o s == 5 = . 2219 MBE PR )
® zlfgg{gj inj;ﬁ;ye,geleiiichifk zli_v{e\rﬁire due to short circuit. = %ﬁ%fgﬁfﬁéa’fﬁii%i g'z;rﬁ% ocket peroidically. E:LE’ g\:iii%‘gjmy getnaora
ot ;a%}zg;;gtw;u(ﬁ}%%gégz }g?;fggi;o_;gi:; dien. Lau bui dinh ky trén phich cim va & cam dién.
= REEIE T WERmRIRIRLIRE L sEISEIESELS T EIED =3 REE » KRR ER
Prohibited JE7E H0HERIBRIM AR ATERIR - ARTRERLIRE 7108 - XRMREE C D © FAERMRE LEMEAREE (AU HLREL) -
Please keep the plastic tube for future storing (Preventing motor shaft from rusting)

manufacturer or its service agent or a similarly qualified Accumulation of dust on main plug in humid season
person in order to avoid a hazard. may cause poor insulation and may result in fire. L

Cam If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 0 5| BHER T RMEH A -

Gilr 6ng nhyra d€ bao quan sau nay (ngan khong dé truc mo to bj han ri)

Né&u day dién bi hu hai, phai d& nha san xuét, dai ly dich vy Bui tich tu trén phich cdm trong mua &m c6 thé
cua ho hodc ngudi co tay nghé twong tu thay dé tranh tai nan. gay cach dién kém va phat sinh hoa hoan.

B ERIBIRIAH - BFmEE -

Disconnect from power supply and use a piece of dry cloth to
clean the main plug.

F®RENRET
Handle facing up

Disconnect power supply before cleaning.
Rut khoi ngudn dién truéc khi lau chui.

% Rut day ra khéi ngudn dién va dung mét manh vai khd
dé& chui phich c&m.
BRI REE 5| EBE - . EEREHERA ) SEUSTEIE I R
HeiEaE CE)ltherwis:lit may cause electric shock. EEE%"BTEHE.L% . A BB .
s 5 N&U khong né o6 thé gay dien giat Unplug the fan if it will not be used for a long period.
Ru’;%fgn 9 gay dien giat. RUt quat ra khoi & dién néu dé 1au khang dung.

B TEELTSAERAEE

=31 Leading to electric shock, over heat, fire or explosion. Avoid continuously exposure of direct wind from the fan.
Prohibited  C6 th& gay ro ri nhién lidu ga va chay n; Tranh & trong ludng gi6 trurc tiép tor quat thdi ra.
Cém dan dén dién giat, hun néng, chay hoc né. .
e 9 cnayhos ® SE ST -
B BN TRIEEN - WEIMESRIGEERM - It may cause discomfort.
AERTERS o =1 N6 c6 thé gay khé chiu.
Hold the main plug when disconnect from power supply, never P“g[,b"ed
am

( Aty | iz
‘ A CAUTION I N Motor
CHU Y Mé tor

B FRERENEET TR S HIEERYEE
Don't place the fan on unstable surface or near obstacles.
Khéng dat quat trén nén khong virng hodc gan cac vat can.

EERRER ; BRMEENMT | ENMESHEKRIHT
Do not use under the following situations:

near to gaseous fuel cooker; place full of inflammable gas;

place exposed to rain fall or water pour.

Motor shaft
Truc mo to

® A55 HEREE T MENZE -

Khong dung trong cac tinh huéng sau: gan bé&p dun bang ga; - i : £ <= Mfz
chd c6 nhigu ga d& chay n6; chd bi mua hodc nuéc chay hét vao. Ik Risk on injury by falling fan. . Stake Recess
e —— Prohibited ~ C& nguy co thuong tich do quat roi d6. S
® RIHEBIURIRA » SIBURRRIRIE ; cam Coc Héc
5IENAEE - KGR ~ K o s
May cause gaseous fuel leakage and explosion; B AERBRIERARRESE

pull the supply cord.
Cam phich c&m dé rat dién, khong bao gi¢ dugc cam day dé kéo. M UINAFIRIBARE N Z ATRHERLS o
Do not put your fingers into the Guard vor any moving part of the fan.

AIBE S Rl B 4TS BT Khéng cho ngén tay vao tam chén hay bat ky bd phan chuyén dong nao.
R 5| UK KNS -
May cause gaseous fuel leakage and explosion; .
Leading to electric shock, over heat, fire or explosion. glﬂ’?{”z.”.
C6 thé gay ro ri nhién liéu ga va chay ng; $ibsgRg  Causing injury.
an dén dién giat, hun néng, chay hoic né. Don'ttouch ~ Géy thuong tich.

Khéng so vao

"

Tay cadm hudng I1én trén

mIERFET 73 e
Turn clockwise to lock

Van theo chiéu kim déng
ho dé khéa

RERE TR
Guard set nut

BIRFEN
Rear guard
T&m chén sau

TEILE BT AR EE  ASEaME RS ER (5 BEREERER) -

Do not put the fan at a place where near insecticide, oil corrosive solvent (bad effect in quality and causing damages).

))

G

Khong dat quat gan thudc trir sau, dung méi dau an mon (c6 anh hudng x&u dén chét lwgng va gay hu hai).
TELEBEMESR  BESRERSMNSER (SIEARSENEBER) -

Do not put the fan in high temperature, high humidity or dusty place (bad effect in quality and causing damages).
Khéng dé quat chd qua néng, qué &m ho#c bui bdm (cé anh huéng x&u dén chét lvgng va gay hu hai).
MEEEIENE (CETREREERIRE) o ) o

Avoid covering the receptor (causing Remote Control Unit not functioning).

Tranh che khuét bd nhan tin hiéu (khi€n B Diéu khién Tir xa khéng lam viéc).

MASREERBTEIERR L BEASREUE S o (HEEERISR)

Do not spill liquid on the Remote Control Unit. Do not drop or step on it. (Causing damage)

Khong vai chat 16ng 1én Bo Diéu khién Tir xa. Khdng danh roi hay ddm 1én no. (Gay hu hong)

3 4

FETE R AR EE EE B A S MU BH T (A PRRAR -
Please tighten the guard set nut and spinner firmly to prevent them from loosening.
Phai van 6c gén tadm chén va chép gitr canh quat that chat dé khong bj long ra.

Oc géan tdm chén

™
Lljiva
Recess
Héc
* T \\i
AN
@ BERETR
Pin
Chét
J
Uil FAWSIC L]

Turn anti-clockwise

@4-

hez
Spinner
Chop gitr
canh quat BT{REER
Front guard
BE RERER &s’ Tam chén truéc
Blade Guard ring

Céanh quat

Van ngugc chiéu kim déong ho

Vanh tdm chén

(‘EtbBi5438 %23 £ / Batteries are wrapped with remote-controller /

Pin géi cung vé&i bd diéu khién tuor xa )

1

HRET
Remove cover

Théao nap

% £ R03, LRO3, AAA Eitt
CEREBMLAIERE)
Install battery R03, LR03,
AAA (make sure the
polarities are correct)
Lép pin R03, LR03, AAA
(nhé& phai dat cho dung curc)
HEET

Install cover

Day nép lai

TERFHN—F (BRSO TRECHANVELMAELE)

Battery life is around one year (battery life ma y vary depends on usage)
Pin dung dugc khoang 1 nam (doi pin tuy thudc vao cach dung)

® TRIBHEHEFTRNEESER

Do not mix new and old batteries together or use different kind of batteries.
Khoéng dung I&n pin méi va pin cd hay Ian cac loai pin khac nhau.

o TEFMAREM

Do not use rechargeable batteries.
Khéng dung pin sac.
o REFRTEMRERRIFEILEM

If the fan is not going to be used for a long time, remove batteries.

Néu quat khéng dung lau ngay thi phai thao pin ra.

©) AR REMLHU
Match front and rear guards.
Dét cho khérp tdm chén trwéc va tm chén sau.

RIREN AR
Rear guard Front guard

T&m chén

Tam chén sau .
’ trudc
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(2 REFRARREREFTA
Snap the front and rear guards together
with both hands.
Réap hai t&m chan tru¢c va sau vao voi
nhau béng ca 2 tay.

® FAERN
Press to the clip.
An chit kep.

¢

O LRREREEAITERNR - AR RERNE -
To prevent the guards from loosening, please snap firmly.
D& ngén tdm chén roi ra, hay kep cho chat.

® NR(EEEEBEAREEIE

If guard ring falls out from front guard.

N&u vanh roi ra khdi tdm chén truéc:

@ #& TECAIREC ) HIAUTGER
Place the “Marked spot” directly under the notch.
bat “diém danh d&du” vao ngay du¢i vach.

(@ HsTRMELnE
Clip on all remaining notches.

Kep tat ca cac vach con lai.

@ FE(RIR T IRINE 2 58 HIENERE DI S 2 HS IR k-
Please ensue to press Guard Clip until two clicking
sound is heard to fully lock the Guard Clip.

Nh¢& phai b&m Kep Tdm chan cho t6i khi nghe thay
hai tiéng tach thi Kep maéi khoa chat.
RERER
m Guard Ring

Notch Vanh t&m chén
Vach \?%\|\
[Bey ; '

Marked Spot %
Pigm danh déiu\ :
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Front Guard f1—

T&m chén trudc

fEF7i% / HOW TO OPERATE /
CACH THAO TAC
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Adjust horizontally Adjust vertically )
Chinh theo chiéu ngang  Chinh theo chiéu thang dirng

° HEEERS K%
BFBEEFR  RBLGHE - hL LR ©
Hold the handle, then turn left or Hold the fan body tightly, and then turn the
right. motor upward or downward.
Gilr tay cam réi quay sang trai Gilr chat than quat roi quay than mé to

ERERESERERERNUE - FELTRER :

If the fan cannot stop at the position which has been
adjusted by you, please do the following steps:

Né&u quat khong dirng lai duge & vi tri da dat, hay lam cac
buéc sau:

) ) EF (BAR)
g;gg%? ) Cap (P%esslto cover)

Take off rear guard M (An dé che di)

and guard set nut. @ BRARHL
Théo t&m chén sau Screwdriver =
va 8c gén tdm chén. Tudc no vit

@ AL _  FRURHAICRNE B B0 F IR LU FL KR o
(RRIEEFE) Use the Screwdriver and screw it firmly by

Screwdriver applying adequate amount of hand tourge.
(To take off the cap) Dung tuc no vit vén vit cho chit bing cach
Tudc no vit (d€ thao ma) dung du lyc van can thiét.

\hoéc phai. ngtra Ién hodc chic xudng. )
RERER BIREN
Guard Ring Rear guard
Vanh tdm chén T&m chén sau
Ai{RiEA ( )
Front Guard
T&m chén trudce
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§5§=‘ Tighten the height adjustment
) “\\\\ \‘?,“\! screw after adjustment.
///fﬂlil‘ \\§\\"- Vang chat vit chinh chiéu cao
BE //“m\\\\ &\\“I 5 sau khi chinh xong.
Blade ( \"\\:.' ‘ % Loosen “Th
Canh quat \\\\ \\\:’ NGi long &% Tighten
Y Van chat
= E SR
}_Wﬁﬂ_:- Height adjustment screw
Slide Pipe S Vit chinh chigu cao )
Ong trugt
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(GEYEERBNEAAS A E{RIER © )
Press the end of the remote controller, and then pick it up.
1 (The remote controller can also be used to control the fan
IEoJe when it is placed on the base)
ot An vao phan cuéi bo diéu khién tir xa va nhac né lén.
(B6 diéu khién tur xa ciing c6 thé dung dé diéu khi€n quat khi
- dat trén dé)
ERFER © TR 5 LR RS -
Control Panel
Bana diéu khign @ Place the controller back to the ‘
9 base when not using the fan.
@ Dat bo dieu khién tir xa tro lai

Bk
Receptor
BO nhan tin hiéu

Pl

dé khi khong dung quat.
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EINEE R RIRE AR AR EM o
Please remove any battery before disposing the remote
controller for recycle.
Théo hét pin truéc khi virt di bo dieu khién tir xa dé tai ché.
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Remote Controller [ER
Bo diéu khién tur xa B;ie 9
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